
Mi Smart Projector 2 Ръководство за потребителя 
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Известие до потребителя 

Благодарим ви, че избрахте Mi Smart Projector 2. 
Прочетете внимателно това ръководство преди употреба и го запазете за бъдещи справки. 

Илюстрациите на продукта, аксесоарите и потребителския интерфейс в ръководството са само с справочна 
цел. Действителният продукт и функциите му може да се различават поради подобрения на продукта. 

Инструкции за безопасност 

Преди да използвате продукта, непременно прочетете внимателно следните инструкции за безопасност. 

• Този предупредителен символ информира потребителя, че продуктът съдържа неизолирани източници 
на напрежение, които могат да причинят токов удар. Контактът с който и да е вътрешен компонент може 
да доведе до токов удар. 

• Този символ информира потребителя за важна информация, свързана с работата и поддръжката. Моля, 
прочетете тази информация внимателно, за да осигурите правилна употреба. 

• Този символ информира потребителя да внимава за високи температури. 
• Този символ информира потребителя да избягва докосване на тази част. 
• Инструкции за транспортиране: Препоръчва се този проектор да се транспортира в оригиналната си или 

подобна опаковка. 

Предотвратяване на токов удар и опасност от пожар: 

• Използвайте само предоставения оригинален захранващ адаптер. 
• Изключвайте проектора от електрическия контакт по време на гръмотевични бури или когато не се 

използва продължително време, за да избегнете повреда, причинена от токов удар или мълния. 
• Не поставяйте запалими предмети в близост до този проектор, за да избегнете пожар. 
• Не блокирайте нито един от вентилационните отвори, тъй като това може да причини натрупване на 

топлина във вътрешността на проектора и евентуално да доведе до пожар. 
• Не блокирайте обектива, когато проекторът е включен. Всеки предмет, поставен близо до обектива, 

може да се нагорещи силно и/или да се деформира, а дори да причини пожар. 

Предпазни мерки за безопасност: 



• Не поставяйте този проектор върху нестабилна платформа, стойка или маса, за да предотвратите 
падането му и причиняването на сериозни щети или телесни повреди. 

• Не гледайте директно в обектива, когато проекторът е включен, за да избегнете увреждане на очите. 
• Не се опитвайте да разглобявате този проектор, тъй като той може да съдържа опасни компоненти под 

високо напрежение. Този проектор трябва да се поддържа и ремонтира само от квалифициран или 
оторизиран техник. 

• Не излагайте този проектор на дъжд или влага (работната влажност е 20%–80%). 
• Не потапяйте този проектор във вода или други течности и не го излагайте на тях. Незабавно изключете 

проектора от контакта, ако в корпуса му попадне течност или предмет, и го предайте за проверка от 
квалифициран техник, преди да го използвате отново. 

Не поставяйте този проектор в никоя от следните среди: 

• В слабо проветриви или тесни пространства. 
• В близост до устройства, които създават силно магнитно поле. 
• На пряка слънчева светлина. 
• В изключително гореща, студена или влажна среда. 
• Близо до пожароизвестителна система. 

Външен вид 

 
Projection Lens — проекционен обектив; Camera — камера; On/Off Button (Press to turn on) — бутон за 
включване/изключване (натиснете, за да включите); Rubber Feet — гумени крачета; Air Inlet — входящ отвор за 
въздух. 

 
Heat Dissipation Vent — вентилационен отвор за отвеждане на топлината; Connection Ports — портове за свързване; 
1/4" Female Threaded Tripod Mount — резбово гнездо 1/4" за статив. 

Внимание: 



• Вентилационните отвори позволяват обмен на въздух между вътрешността и външната среда. Не 
поставяйте никакви предмети на по-малко от 20 cm от вентилационните отвори. 

• Не гледайте директно в обектива, за да избегнете увреждане на очите, тъй като проекторът излъчва 
силна светлина по време на работа. 

• Ако планирате да монтирате проектора на окачен таван, непременно изберете подходящите винтове и 
конзола за него. 

Портове за свързване 

 

№ Порт Описание 
1 DC IN Порт за захранване (DC вход). 
2 Слушалки Порт за слушалки. 
3 USB2.0 Поддържа USB 2.0. 
4 HDMI HDMI входен порт. 
 

Дистанционно управление 



 

Бутон за захранване: 
Когато проекторът е изключен, натиснете, за да го включите. 

Когато проекторът е включен, натиснете, за да отворите менюто. След това изберете съответната опция, за 
да изключите проектора. 

• Google Assistant: Натиснете бутона Assistant на дистанционното, за да говорите с Google Assistant. 
• Навигационен пад: Придвижвайте се нагоре, надолу, наляво или надясно, след което натиснете средата 

за потвърждение. 
• APP: Достъп до интерфейса на приложенията. 
• Return: Връщане към предишното меню. 
• Home: Връщане към началния екран. 
• NETFLIX: Достъп до приложението Netflix. 
• LIVE: Достъп до Live Channel. 
• Бутон за сила на звука: + увеличава силата на звука; - намалява силата на звука. 

Сдвояване на дистанционното управление: 

Задръжте дистанционното управление близо до проектора на разстояние до 20 cm, след което натиснете 
едновременно бутона APP и бутона Home, за да ги сдвоите. 



Забележка: 

• Обърнете внимание на положителния и отрицателния полюс при поставяне на батериите в 
дистанционното управление. 

• Изхвърляйте или рециклирайте батерията в съответствие с местните закони и разпоредби на държавата 
или региона, в който се използва. 

• Препоръчва се разстоянието между дистанционното управление и проектора да не надвишава 5 метра. 
• Илюстрацията на дистанционното управление е само с справочна цел. Действителните продукти и 

функции може да се различават в зависимост от регионите, в които се използват. 

Автоматичен фокус 

Отидете в Settings > Projector > Focus и изберете Execute Focus — екранът ще се фокусира, а след като 
приключи, можете да натиснете левия или десния бутон на дистанционното управление за допълнителна 
фина настройка. 

Отидете в Settings > Projector > Focus и изберете превключвателя Auto Focus — когато е активиран, 
преместването на проектора автоматично ще задейства фокусирането на екрана. 

 

Корекция на трапецовидното изкривяване 

Отидете в Settings > Projector > Keystone Correction > Keystone Correction и използвайте бутоните нагоре и 
надолу, за да изберете Quick Adjustment, Fine Tuning или Reset, след което натиснете бутона OK, за да 
влезете в режим на корекция. 

Ако проекторът бъде преместен, той ще стартира автоматична корекция на трапецовидното изкривяване и 
прожектираното изображение ще бъде коригирано автоматично. 

 
Quick Adjustment — бърза настройка; Fine Tuning — фина настройка; Reset — нулиране. 

Забележка: Отидете в Settings > Projector > Keystone Correction, за да конфигурирате Auto Keystone. Auto Keystone е 
активирана по подразбиране. 



Често използвано меню 

Отворете приложението, след което изберете Launch Board. Често използваните функции се показват на тази 
страница. 

Изберете User Manual, за да видите подробните инструкции за потребителите. 

 
Common Functions — често използвани функции: Execute Focus — изпълни фокусиране, Keystone Correction — корекция 
на трапецовидното изкривяване, Bluetooth Speaker — Bluetooth високоговорител, File Manager — файлов мениджър. 
System Apps — системни приложения: Settings — настройки, Inputs — входове, User Manual — ръководство за 
потребителя. 

Забележка: Страницата с менюто ще се актуализира периодично, като меродавна е текущата версия на приложението. 

Спецификации 

Категория Параметър Стойност 
Основна информация Наименование Mi Smart Projector 2 
Основна информация Модел XMTYY02FMGL 
Основна информация Размери на изделието 115 × 150 × 150 mm 
Основна информация Нето тегло 1,3 kg 
Електрически спецификации Консумация на енергия Номинална мощност < 65 W; мощност в 

режим на готовност < 0,5 W 
Електрически спецификации Номинален вход Външен адаптер 
Оптични параметри Технология на изображението LED светлинен източник с DLP технология 
Оптични параметри Стандартна разделителна 

способност 
1920 × 1080P 

Параметри на прожектиране Съотношение на прожектиране 
(TR) 

1,2 : 1 

Параметри на прожектиране Размер на екрана 60" до 120" 
Параметри на прожектиране Фокус на обектива Автоматичен фокус 
Параметри на прожектиране Корекция на трапецовидното 

изкривяване 
Всепосочна автоматична корекция 

Система Вградена памет 2 GB DDR3 / 16 GB eMMC 
Система Операционна система Android TV 
Система Bluetooth Bluetooth 5.0/BLE 
Система Безжична свързаност Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 2.4 GHz/5 

GHz 
Звук Звукови ефекти Dolby Audio + DTS-HD 
Звук Високоговорител 2 × 5 W пълнодиапазонни 
Други Ниво на шум ≤ 28 dB(A) режим на гледане при околна 



температура 25 °C 
Други Температура/влажност при 

съхранение 
-20 °C до 55 °C / ≤ 90% 

Други Работна температура/влажност 0 °C до 40 °C / 20%–80% 
 

Отстраняване на неизправности 

Неизправност Решение 
Няма прожектирано изображение Изключете проектора и го изключете от захранването, след което 

включете захранващия кабел и включете проектора. 
Android системата се срива Изключете проектора и го изключете от захранването, след което 

включете захранващия кабел и включете проектора. 
Грешка в изображението на екрана Изключете проектора и го изключете от захранването, след което 

включете захранващия кабел и включете проектора. 
Дистанционното управление липсва 
или не е сдвоено и проекторът не 
може да бъде включен 
дистанционно. 

Изключете проектора и го изключете от захранването. Изчакайте пет 
минути, след което включете захранващия кабел и включете 
проектора. След рестартиране на проектора сдвоете отново 
дистанционното управление. 

Ако проекторът прегрее, той ще се 
изключи автоматично. 

Моля, отстранете всички препятствия от входящите и изходящите 
отвори за въздух, за да осигурите безпрепятствен въздушен поток 
през проектора. Следвайте инструкциите по-горе, за да рестартирате 
проектора. 

Други вътрешни системни грешки Моля, свържете се с квалифициран техник за обслужване на 
устройството или върнете проектора в отдела за следпродажбено 
обслужване. 

 

Нормативно съответствие 

 

Всички продукти, обозначени с този символ, представляват отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО съгласно Директива 2012/19/ЕС), които не трябва да се смесват с несортирани битови 
отпадъци. Вместо това, за да защитите човешкото здраве и околната среда, предайте отпадъчното 
оборудване в определен пункт за събиране с цел рециклиране на отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване, определен от държавните или местните органи. Правилното изхвърляне и рециклиране ще 
помогнат за предотвратяване на потенциални неблагоприятни последици за околната среда и човешкото 
здраве. Моля, свържете се с монтажника или местните органи за повече информация относно 
местоположението, както и условията на такива пунктове за събиране. 

 

С настоящото [Formovie (Chongqing) Innovative Technology Co., Ltd.] декларира, че радио оборудването от тип 
[Mi Smart Projector 2/XMTYY02FMGL] съответства на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС 
декларацията за съответствие е достъпен на следния интернет адрес: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html 

Това устройство е ограничено до употреба на закрито при работа в честотния диапазон от 5150 до 5350 MHz. 

Работна честота: 2.4 GHz–2.4835 GHz (за Bluetooth) 



Максимална RF изходна мощност: < 10 mW (за Bluetooth) 

Работна честота: 2.4 GHz–2.4835 GHz (за Wi-Fi 2.4 GHz) 

Максимална RF изходна мощност: < 100 mW (за Wi-Fi 2.4 GHz) 

Работна честота: 5.15 GHz–5.35 GHz и 5.47 GHz–5.725 GHz (за Wi-Fi 5 GHz) 

Максимална RF изходна мощност: < 200 mW (за Wi-Fi 5 GHz) 
Забележка: При нормални условия на употреба това оборудване трябва да се държи на разстояние най-
малко 20 cm между антената и тялото на потребителя. 

Продуктът съответства на „RG1 IEC 62471-5:2015“. 

Внимание: 

• Риск от експлозия, ако батерията бъде заменена с неправилен тип. 
• Изхвърлянето на батерия в огън или в гореща фурна, както и механичното ѝ смачкване или разрязване, 

може да доведе до експлозия. 
• Оставянето на батерия в среда с изключително висока температура може да доведе до експлозия или до 

изтичане на запалима течност или газ. 
• Батерия, подложена на изключително ниско атмосферно налягане, може да експлодира или да 

предизвика изтичане на запалима течност или газ. 

Сертификати на продукта 

За патентите на DTS вижте http://patents.dts.com. Произведено по лиценз от DTS, Inc. (за компании със седалище в 
САЩ/Япония/Тайван) или по лиценз от DTS Licensing Limited (за всички останали компании). DTS, DTS-HD Master Audio, 
DTS-HD, Virtual:X и логото DTS-HD са регистрирани търговски марки или търговски марки на DTS, Inc. в САЩ и други 
държави. © 2020 DTS, Inc. ВСИЧКИ ПРАВА ЗАПАЗЕНИ. 

Произведено по лиценз от Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio и символът с двойно D са търговски марки на Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. 

Словната марка и логата Bluetooth® са регистрирани търговски марки, собственост на Bluetooth SIG, Inc., и всяко 
използване на тези марки от [Xiaomi Inc.] е по лиценз. Другите търговски марки и търговски наименования са 
собственост на съответните им притежатели. 

Термините HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface и логото HDMI са търговски марки или регистрирани 
търговски марки на HDMI Licensing Administrator, Inc. 

Произведено за: Xiaomi Communications Co., Ltd. 

Произведено от: Formovie (Chongqing) Innovative Technology Co., Ltd. 

Адрес: 4-401, #2 Longgang Road, Guojiatuo Area, Jiangbei District, Chongqing, China 

За допълнителна информация посетете www.mi.com 

Дата на производство: вижте опаковката 

Произведено в Китай 


